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Komisijas 1986. gada 27. februāra Lēmums par apstākļiem, kādos pieļaujamas atkāpes no aizlieguma lietot EEK etiķetes trešās valstīs ražotu sēklu iesaiņojumu atkārtotai noslēgšanai un etiķetēšanai (86/110/EEC)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1985. gada 27. jūnija Septīto Lēmumu 85/356/EEC par trešās valstīs ražotu sēklu līdzvērtīgumu 1 un jo īpaši tā 3.pantu,

tā kā Lēmuma 85/356/EEC 3. pantā ir paredzēts, ka Kopienā, veicot “atkārtotu etiķetēšanu un nostiprināšanu”, kā minēts OECD shēmās par starptautiskajā tirdzniecībā esošu sēklu šķirņu sertifikāciju, Padomes Direktīvā 66/400/EEC 2, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 78/692/EEC 3 un ar Grieķijas Iestāšanās aktu, 66/401/EEC 4, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 85/38/EEC 5, 66/402/EEC 6, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 81/561/EEC 7, un 69/208/EEC 8, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Direktīvu 82/859/EEC 9, izklāstītos noteikumus, ko piemēro Kopienā ražotu sēklu iesaiņojumu atkārtotai noslēgšanai, piemēro mutatis mutandis, neskarot šīm darbībām piemērojamus OECD noteikumus; tā kā minētajā 3. pantā ir paredzēts arī, ka EEK etiķetes šim nolūkam nelieto; tā kā tomēr minētajā 3. pantā ir tālāk noteikts, ka var pieņemt lēmumu par apstākļiem, kādos var paredzēt atkāpes no šī aizlieguma; 

tā kā, lai atvieglotu konkrētas darbības, kas prasa pārsaiņot trešās valstīs ražotas sēklas, būtu jānorāda apstākļi, kādos var paredzēt atkāpes no minētā aizlieguma; 

tā kā šajā lēmumā paredzētie pasākumi atbilst Pastāvīgās lauksaimniecības, dārzkopības un mežsaimniecības sēklu un pavairošanas materiāla komitejas atzinumam,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants

Atkāpjoties no Lēmuma 85/356/EEC 3. panta otrajā teikumā noteiktā aizlieguma, EEK etiķetes var lietot, atkārtoti etiķetējot Kopienā šāda veida iesaiņojumus, kuros atrodas trešās valstīs ražotas sēklas: 

a) iesaiņojumus, kuros atrodas sēklu maisījums no diviem vai vairāk tās pašas pasugas un kategorijas sēklu iesaiņojumiem, ja vismaz vienā no oriģinālajiem iesaiņojumiem ir bijušas EEK ražotas sēklas un tas ir bijis etiķetēts saskaņā ar EEK prasībām, ar nosacījumu, ka

- viena vai vairākas sastāvdaļas pirms sajaukšanas nav atbildušas EEK standartiem vai citiem nosacījumiem attiecībā uz dīgtspēju, analītisko tīrību vai citu sugu sēklu saturu,

- maisījums ir homogēns un

- uz etiķetes ir katras ražotājvalsts nosaukums; 

b) mazus EEK iesaiņojumus Direktīvas 66/400/EEC 2. panta 1. punkta g) apakšpunkta nozīmē; 

c) mazus EEK A iesaiņojumus Direktīvas 66/401/EEC 2. panta 1. punkta f) apakšpunkta nozīmē; 

d) mazus EEK B iesaiņojumus Direktīvas 66/401/EEC 2. panta 1. punkta g) apakšpunkta nozīmē, ja tajos ir sertificētas sēklas; 

e) iesaiņojumus, kuros ir sēklu maisījums, uz ko attiecas Direktīvas 66/401/EEC 13. pants vai Direktīvas 66/402/EEC 13. pants. 

2. pants

Lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 1986. gada 27. februārī. 


Komisijas vārdā —

priekšsēdētāja vietnieks

Franss Andrīsens [Frans Andriessen]
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